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Čista rěka žiweje wody, jasna jako kristal
Wulka rěka běžeše z Edena, powodźeć tutu zahro-
du, a dźěleše so tam do štyrjoch rěkow. Mjeno 

prěnjeje je Pišon, kotraž běži wokoło cyłeho kraja 
Hawil a, hdźež je złoto. A złoto teho kraja je drohotne. 

Hdźe namakamy wodu, kiž je čista kaž 
kristal? Rěki, kiž maja tajku wodu, zo chce 
so nam hnydom jeje pić? Snadź nama-
kamy tajku wodu něhdźe w horach, hdźež 
so wužórla mjez kamjenjemi. Bychmy so 
móhli při tym dopomnić na paradizowu 
rěku, wo kotrejž pisa so w prě  njej knize 
Swja teho pisma, hdyž wopisuje so za-
hroda Eden. Rěka w paradizu běše čista, 
wšako ju hišće žane wo płóčki njewoma-
zachu. Woda, jasna kaž kristal, ćeče 
ze zahrody Eden do swěta. Wulka rěka 
dźěli so do šty rjoch rěkow, kotrež rěkaja 
Pišon  a Gihon, Tigris a Eufrat. Nje mó žemy 
bibliski zemjepis jedno  rje na naš swět pře-
njesć. Drje znajemy Tigris a Eufrat, tola 
Pišon a Gihon stej nam njeznatej. Někotři 
měnja, zo je Pišon Indus, Gihon  pak Nil. 
Njetrjebamy to tak dokładnje wědźeć, 
wšako jedna so wo sta  wiznu, kiž je zapo-
łožena mjez pa radizom a našim swě tom. 
Njech nam dosaha poselstwo, zo wu cha-
dźa wšitka woda z jedneho žórła, kotrež 
je Bóh sam stworił. Woda z paradiza 
mača  našu zemju, dawajo  jej płódnosć 
a žiwjenje. 

Njejsmy hižo žiwi w paradizu. Spózna-
jemy to tež, hdyž hladamy na naše rěki. 
Wone nimaja hižo wodu, kotraž je čista kaž 
kristal; wone su dosć mazane a zanjero-
dźene. Tež hdyž je so w zańdźenych lětach 
wjele na tym dźěłało, zo by so kwalita 
wody  polěpšiła, tak dyrbi so tola kóžde 
lěto kupanje w Sprjewi zakazać, dokelž 
njeje woda čista. Druhdy, hdyž je dołho 
sucho , hrozy strach, zo naše rěčnišća 
wuschnyja. Potom so zaso telko dešćuje, 
zo mamy wulku wodu. Slědźerjo praja, 
zo je to sćěwk klimowych změnow, kotrež 
je čłowjek zawinował. Čłowjek, kotryž ma 
nadawk, zo by zemju wobdźěłał a hladał, 
ju hižo nješkita, ale ju wuklukuje a po hu-

bjeńšuje. Woda wohrožuje žiwjenje, wona  
hižo njeje čista. To špiheluje nje čistosć 
čłowjeskeje wutroby, kotraž krótko dobne-
ho dobytka dla stwórbu zaničuje. 

Cyrkej trjeba wodu za křćeńcu. W zje dno-
  ćenju z Božim słowom wuskutkuje woda 
sakrament wodawanja a wobnowjenja. 
W křćeńcy wotmyje so hrěch a spožča so 
mocy za nowe žiwjenje. Tež w tym leži 
dopomnje će na paradiz. Tamna woda, 
čista a jasna, dawaše cyłej zemi žiwjenje. 
Woda křćeńcy dawa křćenym nowe, du-
chowne žiwjenje, wona skutkuje přez cyłe 
zemske žiwjenje a wjedźe skónčnje 
do wěčneho žiwjenja. Paradiz njeleži 
za nami, ale přez křćeńcu tež před nami.

Poslednja kniha Swjateho pisma, Zje-
wje nje Jana, skića nam wuhlad do wo-
neho Božeho swěta, kiž so nad našim 
swětom pozběhuje a jako cil žiwjenja 
před nami leži. Je wažne, zo so tež w Zje-
wjenju pisa wo rěce, kotraž so tam na-
maka. Knjezo wy jandźel pokaza Ja nej 
„čistu rěku žiweje wody, jasnu jako kristal, 
kiž wuchadźa z Božeho tróna“ (Zjewje-
nje 22,1). Kónc runa so spočat kej. Čista 
woda  žórli so w paradizu. Wšo ma za ne 
je wotmyte, wšit kón hrěch je přewinje ny. 
Před Božim trónom njebudźe ničo, štož 
nas poćežuje. Jasnosć je dobyta we wšit-
kich prašenjach, kotrež bě chu dotal nje-
wot moł wje ne. A štóž je był lačny, tón na-
maka žórło žiweje wody. 

Hdyž smy nětko w lěć nym času po puću 
w stwórbje a něhdźe widźimy čistu rěku 
žiweje wody, kiž je jasna jako kristal, 
tak njech je to nam dopomnjeće na zhu-
bjeny paradiz, na rěku, wo kotrejž pisa so 
na spočatku a na kóncu Swjateho pisma. 
Zdobom njech nas čista woda dopomina 
na wodu našeje křćeńcy, přez kotruž słu-
šamy Bohu.                              Jan MalinkWodopad hórskeje rěki                 Foto: J. Maćij

Tam je tež žiwica bedolach a drohokamjeń šoham. 
Druhej rěce rěkaju Gihon, kotraž běži wokoło cyłeho 

kraja Kuš. Třećej rěce rěkaju Tigris, kotraž běži k ranju 
wot Assyriskeje. A štwórta rěka je Eufrat. 1. Mójz 2,10–14
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Lětnje přeća Koncert w Kamjencu
Póndźelu, 9. julija, w 19.30 hodź. wuhotu-
je spěwar Gerald Schön, na pišćelach pře-
wodźany wot Oksany Weingardt-Schön, 
koncert w Serbskej cyrkwi w Kamjencu. 
Zaklinča kěrluše Jana Kiliana kaž tež spě-
wy dalšich serbskich komponistow. Zawod 
do žiwjenja a skutkowanja Jana Kiliana 
poda Trudla Malinkowa.                      ZSW

Swjedźeń we Wuježku
Serbske ewangelske towarstwo přeprošuje 
zaso wšitkich Serbow a dalšich zajimcow 
dnja 21. julija na lětnje pućowanje a na serb-
ski swjedźeń do Wuježka pod Čornobo-
hom. Zetkamy so w 13.00 hodź. pola Kry-
garjec we Wuježku (čisło 31 A) a pućujemy 
wottam na Rubježny hród. Tam móža 
dźěći na skału krosnować a so na wjeršku 
do knihi zapisać. Po puću njech so kóždy 
sam ze swojeho nachribjetnika zastara.

W 17.00 hodź. swjećimy nutrnosć na Dej-
kec/Pawlikec statoku we Wuježku. Kul-
turna chłóšćenka potom na Was čaka. 
Wje selimy so na Spěwny konsorciji senio-
row.

Kaž přeco budźe w bróžni bifej natwa-
rjeny. Štóž chce při přihotach swjedźenja 
pomhać – na přikład sobu dwór wuhoto-
wać, tykanc pjec abo něšto za bifej sobu 
přinjesć –, njech so přizjewi pod telefono-
wym čisłom 035939 80502 abo napisa 
mejlku na mato.krygar@web.de. Kóžda 
pomoc je witana.

Přeprošujemy wuraznje tež wšitkich, kiž 
chcedźe hakle na nutrnosć abo kulturny 
program přińć.

Krygarjec swójba z Wuježka

Serbski bus 2012
Lětuši wulět ze Serbskim busom budźe so-
botu, 28. julija. Wotjědźemy rano we 8.00 
hodź. w Budyšinje na znatym městnje pola 
Flackec awtoweho domu. Chcemy zapad-
ny dźěl noweje eforije Budyšin-Kamjenc 
bliže zeznać. Serbske kemše swjećimy w Pro-
tecach. Wottam pojědźemy dale do Seelig-
stadta, hdźež wobhladamy sej wobnowje-
nu starožitnu cyrkej. Po wobjedźe w Groß-
har thauwje zeznajemy so z cyrkwju w sak-
skej fachowej chorowni w Arnsdorfje a zho-
nimy něšto wo tamnišim dušepastyrstwje. 
Přez rjanu krajinu podamy so dale do Ober-
lichte nauwa a damy so tam přez biblisku 
zahrodu wjesć, w kotrejž su znate twarje-
nja z bibli skeho časa nowe natwarjene. 
Tam změjemy tež swoju popołdnišu bjesa-
du při tykancu a kofeju. Kónčnu nutrnosć 
swjećimy w za jima wej cyrkwi w Großnaun-
dorfje. Wokoło 18 hodź. wróćimy so zaso 
do Budyšina. Přeprošujemy Was wutrobnje 
na naš wu lět. Jězba płaći za dorosćeneho 
35 eurow a za dźě ćo 15 eurow. Přizjewće 
so prošu pola Měrćina Wirtha w Budyšinje 
(tel.: 0 35 91 / 60 53 71).      Handrij Wirth

Bórze su lětnje prózdniny! Změjemy čas, so wočerstwić, sna-
no tež pućować, přećelow a přiwuznych wopytać. Najskerje 
njetrjebamy rano tak zahe stawać kaž w šulskim času. 
A wječor móžemy sej raz trochu dlěje hrajkać abo čitać abo 
jónu pola přećelki abo přećela přenocować. Hač budźemy 

doma, w horće abo po puću – Jezus je při nami. Sćěhowaca modlitwa płaći tež 
w „lětnjej přestawce“:

Zo Jezus dobudźe, 
na wěčnje wěste je.
Jeho je wšón swět,
jeho smy tež my. 

Hamjeń!

Rjadownja na wobrazu so runje na poslednim šulskim dnju před šulu rozžohnuje. 
Kotre dźěćo hdźe bydli? Hdyž pućam sćěhuješ, nadeńdźeš při domach pismiki. 
Napisaj je pod wotpowědne dźěćo – a na kóncu móžes čitać, što sej dźěći na po-
slednim šulskim dnju přiwołaja.                                   Tekst a rys.: Beata Richterowa

Wustajeńca w Michałskej cyrkwi
Po serbskich kemšach 

prěnju njedźelu junija 

wotewrě sobudźěła-

ćer ka Budyskeho Serb-

skeho muzeja Andrea 

Pawlikowa w Budyskej 

Michałskej cyrkwi wu-

stajeńcu wo Janu Ki-

lianu. Trojorěčna wu-

sta jeńca bě k lońšemu 

200-lětnemu jubilejej 

serbskeho fararja a wu-

pućowarja nastała a je 

so mjeztym hižo na 15 

wše lakich městnach 

pokazała, mjez druhim 

w Bukecach, Ćisku, 

Slepom a Drježdźa-

nach. Michałska cyr-

kej je w lětnim času 

wšědnje wotewrjena, 

tak zo je wustajeńca 

turistam a dalšim wo-

pytowarjam při stup na.  

Foto: priwatne



Pomhaj Bóh 3julij 2012

Lubosć a wěra krutej korjenjej w žiwjenju
Serbski domizniski swjedźeń we Wojerecach bě jasne wuznaće k rěči, tradiciji a drasće

Dźakowny pohladny Helmut Kurjo na Jan-
sku cyrkej. „Chcu swoju maćernu rěč za-
cho wać, ju dale pěstować“, měnješe 
77-lětny Blunjan hnuty na Serbskim domiz-
niskim swjedźenju. „Poslednje serbske kemše 
pola nas we wsy běchu před dźesać lěta-
mi. Jenož mało ludźi rěči dźensa w Blunju 
hišće serbsce: Madlena Nevoigtowa (90), 
Marja Šěnowa (99), Madlena Redlichowa 
(90). Někotři druzy serbsce znajmjeńša 
hišće rozumja.“ Na domizniskim swjedźe-
nju spěwaše Blunjan pozdźišo w Janskej 
cyrkwi mócnje „Knjeza chwal, duša“ serb-
sce a němsce. Wosadni z Ćiska, Židźinoho, 
Brětnje a Horow w serbskej drasće 
běchu z kremserami přijěli, tež dujerska 
kapała z Rakec. Druzy kemšerjo přiń-
dźechu z Wojerec .

„Što je dźensa woprawdźe wobstajne?“, 
prašeše so superintendent Jan Malink 
w swojim prědowanju. Wón dopominaše 
na herbstwo wótcow, pokaza na jich ćežke 
ratarske dźěło, jich chudobu a tradanja. 
Tutón swět dźědow dźensa wjac njeje. 
Swět so stajnje měnja. „Tola lubosć wosta-
nje a wěra wostanje. Bóh je lubosć – lu-
bosć k žonje, k swójbje, k cyrkwi, k domiz-
nje a k serbskej rěči.“ Jan Malink wuzběhny 
słowa swj. Pawoła „Wostań při tym, štož 
sy nawuknył“ a namołwu Jana Kiliana 
„Ser bja, zachowajće swěru swojich wótcow 
rěč a wěru“.

Zepěru, orientaciju a dowěru do přicho-
da přez wěru nazhonić – tole přeješe z wu-
troby farar Joachim Nagel dźěsćomaj, 
kotrejž wón na kemšach wukřći.

Po kemšach jědźechu wobdźělnicy 
z krem serami nimo torhošća a zwěrjenca 
do Židźinoho. Tam sej při Měrowym dubje 
k zynkam Rakečanskich dujerjow wjesele 

zarejowachu. Po tym podachu so dale 
přez Hory a Nowu Łuku do Narća. 

„Serbski domizniski swjedźeń pohłubši 
zwjazanosć našich wsow“, měnještaj 
Horjanaj  Bärbel Wolffowa (68) a Joachim 
Leuschner (67). Loni běštaj prěni raz sobu 
jěłoj. Kremser z Horow je wot započatka 
sem na Serbskim domizniskim swjedźenju 
pódla. Dźensa je tutón swjedźeń žiwa 
tradicija , kotraž je wušła ze serbskeho 
cyrkwinskeho dnja. Po 61. Serbskim ewan-
gelskim cyrkwinskim dnju 2007 we Wo-
jerecach a na Horach wotměwachu so 
kóžde lěto Serbske domizniske swjedźenje, 
kiž zahajeja so stajnje z kemšemi we Wo-
jerecach a pokročowachu 2008 w Ćisku, 
2009 w Brětni, 2010 w Čornym Chołmcu, 
2011 w Spalach a lětsa nětk w Narću. 

W Narćanskim towarstwowym domje 
wočakowaše wobdźělnikow serbski wobjed: 
howjaze mjaso z chrěnom. Wjesne tradi-
ciske towarstwo dopominaše na stawizny 
plahowanja wina w Narću wot lěta 1752 
sem. Čłonojo towarstwa předstajichu młó-
ćenje z cypami a wjedźechu hosći po traj-
nej wustajeńcy „Ze zorna ke chlěbej bjez 
miliny“. Pěstowarnja „Lutki“ z Horow za-
wjeseli ze spěwami a rejemi. Julija Šiman-
kec (18) z Narća dopominaše na babu 
Leńku Bukowu, kotraž bě před sto lětami 
pěši a z kolesom – w serbskej drasće – 
w Narću a we wokolinje po puću a je ni-
male 2 500 dźěćom na swět pomhała. 
Hordźe nošeše Julija Šimankec 130 lět 
staru drastu z časa Leńki Bukoweje. 

„Dźensa mamy jenož hišće tři žony, kiž 
chodźa wšědnje w drasće: Hana Sulkowa 
(89), Lejna Munikowa (82) a Hana Meldo-
wa (90)“, praji Narćanski wjesny před-
stejićer Michael Ritter. Jako sobudźěłaćer 
w hamće za hłubokotwar we Wojerecach 
je so wón na serbskim kursu za sobu dźě-
łaćerjow města pola županki Brigity Šra-
mineje wobdźělił. Nětk móžeše na domiz-
niskim swjedźenju nawuknjene słowa na-
ło žować. 

„Serbski domizniski swjedźeń čerpa 
z ko rjenjow. To je wulkotna wěc“, měnješe 
Siegfried Hubrich (73) z Horow. „Z tym 
pěstujemy serbske tradicije a činimy tež 
něšto za serbsku rěč.“ Před 17 lětami bě 
so wón z Wojerec do Horow přesydlił. Tam 
zezna tradicije, kaž camprowanje, chodoj-
typalenje, mejemjetanje, běrnjacy bal a na-
wjesny swjedźeń. Dźensa je čłon předsyd-
stwa tamnišeho tradiciskeho towarstwa. 
Wjesnjenjo jeho wutrobnje přiwzachu. 
„Dźensa sym Horjan.“  

Andreas Kirschke

Kemšerjo we Wojerowskej Janskej cyrkwi                                                                  Fota: A. Kirschke

Na zahrodźe towarstwoweho domu w Narću sej wobdźělnicy wjesele zarejowachu. 
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„Pśecej som źěłała za to serbske“
W Dešnje wóswěśijo Erika Jahnowa swój 80. narodny źeń

Na sobośe zachopjeńk maja wupóram se 
pó kólasu do jsy, kenž lažy něźi 10 km pód-
połnocnje wót Chóśebuza. Erika Ja hno wa 
mě pśijaznje wita a damej se mimo woko-
ło drogi do rozgrona. Južo raz som była 
pla njeje na woglěźe. To jo było gro ma-
źe z našeju mamu, Katu Malinkoweju. 
W spomnjeśu mam to, což jo Erika Jahno-
wa tegdy wulicowała wó swójich rado-
sćach a starosćach wokoło nastawacego 
domowniskego muzeuma. Źinsa jo to 
za móju gósćowarku dawno historija ... 
Tola  jadne za drugim:

Naroźiła jo se Erika Jahnowa 3. julija 
1932 do Rozmejoc familije w Rownem. 
„Nepila jo był jaden praprapra ... nan 
wóte  mnjo. Mója starka, roźona Maluškojc 
(1860–1940), jo póchadała z Nepilic 
dwóra .“ We wójnje jo chapjała Erika 
chójźiś  w Běłej Wóźe do šule. Ako 14–15- 
  lětnu jo wabił fabrikant Lejnik ze Slěpego 
ju pó wójnje do Českeje na šu lu. Tak jo 
pśišła do Českeje Lipy a jo była teke 
we Warno ćicach, ako se górnoserbski 
groni  Varnsdorfoju, městaškoju blisko 
nim skeje granice. Zaprědka jo było jej tam 
wšykno cuze , druge źiśi su se znali abo su 
pśiswójźb ne byli. „Som była samolutka 
ze Slěpjańskich stron. Ale za poł lěta som 
wjelgin derje serbski powědała, tam ga 
njejo nic drugego było.“ Erika jo měła 
dobre  censury. Togodla by mógała wuknuś 
pó Warnočań skem casu dalej w Liberecu 
a by mógała hyś na studium do Pragi. 
Ale njejo kśěła starjejšeju pjenjez dla 
wobśěžkowaś. „Som měła nejlěpšu mamu 
cełego swěta“, wuzna wa Erika Jahnowa 
ze źěkownym pósmjejkom we wócyma. 
„Wóna jo samo ku mnjo do Českeje 
woglědała.“ 

Erika Rozmejoc jo se nawrośiła a jo stu-
dě rowała w lěśe 1949/50 na Serbskem 
ceptarskem wustawje w Radworju. Póz dźej 
jo absolwěrowała studij na Pedagogiskej 
wusokej šuli w Podstupimje. Gaž jo pón 
wuwucowała na Slěpjańskej šuli, jo jej póz-
dźejšy cłowjek Lizki Měškoweje gronił: 
„My“ – wěsty Šulc jo hyšći pódla był – „pój-
źomy do Dolneje Łužyce, serbstwa dla. 
Tam nas trjebaju.“ A tak su šli. Zachopjeńk 
za Eriku jo był w Depsku. „Wucabnik Bušak 
ze Škódowa jo měł serbsku žeńsku z Gór-
neje Łužyce, z njeju som była zepśijaśelona. 
Tam pla Bušaka som se póznała z bli da-
rjom Hermanom Jahnom (1929–1999), 
kenž ga jo był pśijaśel Bušaka.“ 

1958 jo pśišła Erika Jahnowa do Dešna. 
Jo wuwucowała w Brjazynje na zakładnej 
šuli, někotare góźiny serbšćiny w Dešnje 
a pózdźej teke w měsće. Wjele wšakorakich 

pśedmjatow jo pódawała, wósebnje nim-
šći nu a rušćinu. Tak teke w Brjazynje: 
„Tam na šula jo mě raz delegěrowała 
do Prja woza, aby pódawała někotare góźi-
ny rušćiny. Prjawoz jo tencas był hyšći 
bejnje serbska wjas. A ja som samostat nje 
w pětem/šestem lětniku źěliła te styri gó-
źi ny na połojcu serbske a połojcu ruske. 
Źiśi su to raźi sobu gótowali. Ale šulski 
amt jo mě w pśiducem lěśe slědk šwicał.“ 

Stawnje jo se Erika Jahnowa za to serb-
ske angažěrowała. Jo wabiła za serbske 
źiwadło w Dešnje. Jo pśedawała kórtki 
w domacnej jsy a zal jo była nabita połna. 
Ze šulskimi źiśimi jo grała źiwadło a wóni 
su se mytowali w Pančicach na wuběźo-
wa nju (pod Benom Šołtu) z 2. městnom. 
„Wabiła som na pśikład w Chóśebuskej 
źiśowni za serbsku wucbu a ned som 12 
źiśi nawabiła. Dla togo som musała teke 
na šulski amt. Tam jo mě groniła zagro-
nita za źiśownje, nic ten šulski raźc, až 
smě jom w źiśownjach drje informěrowaś, 
ale nic wabiś za to serbske. Ze źiśimi ga 
som rejowała Stup dale. Som teke wó to 
wójo wała, až wóstanjo derbstwo Miny Wit-
kojc w Dolnej Łužycy. Jo, kofer z knigłami, 
kenž njejsu za Budyšyńskich take drogotne 
byli, su pón wóstajili how ... Som była taka 
naiwna …, ale to serbske jo stojało na prěd-
nem městnje. Někak som se rozdrosćiła“, 
Erika Jahnowa sebjekritiski groni. „Som 
teliko  wšakego iniciěrowała, tola to nej -
lěpše, což som na nogi stajiła, jo była do-
mowniska śpa w Dešnje.“ 

Nejpjerwjej jo na domacnych gruntach 
to nazběrane składowała. Naraz jo była 
šula w Dešnje prozna. Dwě śpě jo tam do-
stała ako wustajanišćo za eksponaty. LPG 
jo kśěła do twarjenja šule, ale starego 
topjenja dla jo se togo wzdała. Erika 
Jahnowa jo topiła z priwatnym wuglom. 
Pón jo kśěł Konsum nachylu do šule �     

Erika Jahnowa doma w Dešnje                                                                              Foto: I. Neumannojc

Erika Jahnowa
awtorka

– Šwice ptaški – šwicym ja. Gronka a graśa 
za źiśi, zest. K. Malinkowa, LND, Budyšyn 1996
– awtorka we wšakich źiśecych antologijach 
– awtorka recensijow a pśinoskow w Nowem 
Casniku a Serbskej pratyji

wudawarka / zestajarka

– Pojź sobu do Serbow. Dolnoserbske źěśece 
gronka a basni, zest. E. Jahnowa, K. Malinkowa. 
W. Šołćic, LND, Budyšyn 1988
– Wjacornjejše stawanje. Dolnoserbske basni 
slědnych 50 lět, LND, Budyšyn 2000

pśestajarka 

– 6 wucbnicow za serbšćinu
– wšake źiwadłowe graśa
– M. Krawcec, M. Cyžec, U. Abramowski-Lau-
tenschläger, Mjatelik. Wulicowańko ze styr-
nasćo spěwańkami a rejku za małe źěśi, LND, 
Budyšyn 1984, 2. nakł. 1987

– E. Spálený, L. Zubajová, Měto, Ajta a Dadko 
na prozninach. Wobrazowa knigła za źěśi, 
kenž wuknu serbski, LND, Budyšyn 1987
– M. Krawcec, M. Cyžec, Kněz Mroz a kněni 
Zyma . Powědańko ze spěwańkami, LND, 
Budyšyn 1989
– K. Lorenc, Po jsy ženjo job job job. LND, 
Budyšyn 1989
– M. Nawka, Liška pśěga styri koze. LND, 
Budyšyn 1991
– M. Nawka, Škobrjonkowe tyrlili. Wěnašk 
źěśecych basnjow, zest. P. Donat, LND, 
Budyšyn 1992
– M. Nasticcyna, J. P. Nagel, Kolebawki – 
kolenawk i. LND, Budyšin 1994
– Zuk a Suk njejstej žednogo dešćika kśěłej. 
Sorabia Film Studio, Budyšin 1996
– Z. Miler, Kšetka źeń, LND, Budyšyn 1998
– M. Nasticcyna, G. Lenz, Chto tam łazy, 
ganja , lěta. LND, Budyšyn 2001
– M. Nasticcyna, Sroka, kokot, źěśetko. LND, 
Budyšyn 2004
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� za śěgnuś. Ze serbskich wust jo se tegdy 
w měsće nasłuchaś musała, až zastaranje 
ludnosći jo to nejwažnjejše. Na šwejkojsku 
wašnju jo Erika Jahnowa pón tola dojśpiła, 
až jo mógał pśekupc Gutšmidt nachylnje 
pśedawanje konsumoweje wóry sobu pśe-
wześ. Cłowjek Eriki Jahnoweje jo pśipo-
magał, aby se stajił wejsański ansambel 
z cerkwju, stareju šulu a faru pód šćit 
pom  nikow. Familija, swójźba ako teke 
wjele  wejsanarjow jo jej wjele pśipomo-
gało. Ale z někotarymi ze jsy njejo lažko 
było: „Tam som se njedobre mě gótowała. 
Luźe su gronili: ,Den Dreck, den die sam-
melt, haben wir doch auf dem Dachbo-
den.‘ Ja źe som kśěła ze zběranim bur ske-
go rěda a drastwow něco cyniś za wo byd-
lar stwo how w Dešnje, som kśěła natwariś 
něco za jich identitu.“ 

Za to jo nawězała teke kontakty do mu-
zeuma w Rogeńcu. Tam jo samo w proz-
ninach źěłała w składowanej wustajeńcy 
dolnoserbskego pismojstwa wót Józefa 
Frencla. Teke młodych, ako Christinu Klie-
mowu a Martinu Nowakojc, jo wabiła 
za muzeumowe źěło. Oficialne wótwórje-
nje Dešańskeje domowniskeje śpy jo było 
1983. „Ako su pón prědne busy z pód-
wjacora pśijěli, jo było wšykno derje“, do-
pomina se Erika Jahnowa. 

W pśewrotowem casu stej byłej kněz 
Dahms ze swójeju žeńskeju Wóršu raz pśi 
njej. Wón jo jej raźił, do Drježdźan a do Pod-
stupima napisaś a wó pódpěru pšosyś 
teke  topjenja dla. Gaž jo kśěła gmejna 
rum nosći měś, jo se wupórała k notaroju 
w měsće, kenž jo póchadał z pódwjacora. 

Wón jo ju dermo póraźował a jej naraźił: 
„Sie müssen schnell einen Förderverein 
gründen.“ Na to jo Erika Jahnowa wuźěła-
ła wustawki towaristwa, kenž jo fundament 
źinsajšnego Dešańskego wejsańskego mu-
zeuma. Až Babett Zenkerowa Dešański 
něntejšny wejsański muzeum nawjedujo, 
ma za wjeliku gluku. „Wóna wě derje 
organizěrowaś a ma žyłku za woglěda-
rjow.“ Tola Erika Jahnowa wiźi teke bra-
chy, na pśikład ten, až njama muzeum re-
stawratora. Wóna ga teke znajo derje 
starosći Serbskego muzeja w měsće.

Wjele lět jo Erika Jahnowa, kenž ma se 
sama za rěcnje skerjej njewobdarjonu, te-
ke basniła za źiśi. „Z nuze“, tak groni, „do-
kulaž njejsmy wjele štuckow měli. To njejo 
było śěžko. Som zacuwała, až to wumě-
jom.“ Južo w Českej jo prof. Krječmar jeje 
talent wiźeł pśi pśestajowanju łatyńskich 
heksametrow. Erika Jahnowa stoj spšaw-
nje k swojim basnjam, teke k tym socia-
listiskim, ako na pś. Duch Thälmanna. Wóna 
njejo kśěła byś spisowaśelka. To serbske 
jo teke how było za nju motor źěła. Mimo 
togo jo była pśestajarka a wudawarka. 
Antologija lyriki z 21 dolnoserbskimi awto-
rami nowšego casa Wjacornjejše sta-
wanje, kótaruž jo wudała, jo wažny doku-
ment witalnosći dolnoserbskeje literatury. 
Na mójo pšašanje za jeje nastawkom 
wó dolnoserbskej źiśecej rěcy Słyńcko, 
słyńcko, lětkaj domkoj, twoja budka se 
pal i! w Serbskej pratyji 1992 wótegronijo, 
až jo tam dokumentěrowała wobroty, kenž 
jo wót swójeje šwigermamy słyšała a z kó-
tarymiž su wótrosli jeje źiśi. 

Jich ma Erika Jahnowa styri: Herman 
jo blidarski mejstaŕ a pśedewześaŕ. Pětš 
Milan jo promowěrowany wědomnostnik, 
kenž jo se chopił zaběraś na naraźenje ma-
my ze serbskimi narownymi kamjenjami 
na Rowniskem kjarchobje a kenž jo napisał 
wjelgin wobšyrnu monografiju wó swójom 
prědowniku Hanzu Nepili Rowniskem. 
Mla wa Marija (Majka) pomaga w bratšo-
wem Dešańskem gósćeńcu Serbski dwór 
a Jan-Michał jo teke blidarski mejstaŕ. 
Sedym  źiśiźiśi Erika Jahnowa ma a wjaseli 
se na pś., až pśi jich dupjenju jo se cer kwja 
změniła: „Jaden enkelsyn jo dupjony ewan-
gelski, jogo bratśik katolski. Wónej matej 
ewangelskich, katolskich a samo ortodoks-
ne go kmotša. Njejo taka nabóžna zgro-
mad nosć na luźecej rowninje rědna?“, 
pšaša Erika  Jahnowa, kenž wšak kritiski 
na amtsku rowninu glěda. 

Tak wóna teke njerozmějo, cogodla co 
Bramborska masiwnje žariś na serbskorěc-
nej wucbje. Toś ta powěsć jo ju rowno pśez 
Serbske Nowiny dośěgnuła. „To budu teke 
cyniś – tak su stawnje cynili“, Erika Jahno-
wa wobtužona konstatěrujo. „To serbske 
we familijach jo za cas, ako how bydlim, 
masiwnje slědk šło.“ 

Dešańske wótpołdnjo se chyla. Mroki 
z pógrimom se pśibližuju a tak se roz-
žognu  jom z Eriku Jahnoweju, toś teju sko-
bodneju, wjelgin zasłužbneju serbskeju 
žeńskeju a ceptarku. 

Za pśiduce žywjeńske lěta žycymy jej 
z togo dobrego jano to nejlěpše a Bóže 
žognowanje na wšyknych jeje drogach.           

Christiana Piniekowa

Kantorka Sonja Schmiedelowa 80 lět
W Załomju je Sonja Schmiedelowa, z Bar-
ta pochadźaca serbska kantorka, 10. juni-
ja swoje 80. narodniny woswjećiła. Wot-
rostła je jako najstarše z pjeć dźěći Měr-
ćina Meltki (1906–1966) a Lenki rodź. 
Urbane c (1911–1999). Nan, kotryž měješe 
w Barće mechanikarsku dźěłarnju, a z Drož-
dźija pochadźaca mać běštaj w młodych 
lětach znataj Sokołaj a swoje dźěći w na-
rodnym a nabožnym duchu kubłaštaj. 
Po wopyće wjesneje šule w Barće chodźeše 
Sonja Meltkec na wyšu šulu do Budyšina 
a na přeće staršeju chwilu na wikowansku 
šulu, štož pak zajimam młodeje holcy nje-
wotpowědowaše. Bóle wabješe ju hudźba. 
Hižo jako dźěćo hraješe na klawěrje a pi -
šćałce, pozdźišo wuknješe pola Budyskeho 
cyrkwinskohudźbneho direktora Martina 
Bauera hrać na pišćelach. Přizamkny so 
wot lěta 1951studij na cyrkwinskohudźbnej 
šuli w Drježdźanach, hdźež swojeho man-
dźelskeho zezna.

Po studiju dźěštaj młodaj absolwentaj 
do Netzschkauwa we Vogtlandźe, zwot-
kelž so po pjeć lětach do Łužicy wróćištaj. 
Wot lěta 1958 skutkowaše mandźelski ni-

male tři lětdźesatki jako kantor we Wjele-
ćinje, mjeztym zo so wona hłownje swój bje 
z třomi dźěćimi wěnowaše. Jako mandźel ski 
w lěće 1987 zemrě, přewza tehdy 55-lět na 
Sonja Schmiedelowa jeho kantorske městno 
we Wjelećinje a zdobom nawodnistwo 
cyrkwinskeho chóra w Załomju. Z 65 lěta-
mi poda so do renty, skutkowaše pak dale 
čile na polu cyrkwinskeje hudźby. Před lě-
to maj hakle złoži nawodnistwo cyrkwinske-
ho chóra w Šěrachowje/Korzymju. Dźensa 
hišće wukonja prawidłownje kantorsku 
słužbu w Šěrachowje, Korzymju a Chrósta-
wje a při potrjebje tež w druhich wosa-
dach, kaž w Rakecach, Budyšinje a Kum-
wał dźe. Dohromady je na 28 wšelakich 
městnach na pišćelach hrała a njeličomne 
kemše, křćeńcy, konfirmacije, wěrowanja 
a pohrjeby hudźbnje wobrubiła.

W młodych lětach je Sonja Schmiede-
lowa składnostnje tež serbske Bože słužby 
na pišćelach přewodźała. Za 1955 wuda-
te serbske spěwarske je kěrluše wotpisała, 
a to „ze wšej swěru a čisće“, kaž pisa farar 
Meltka-Klukšanski, kiž bě jeje wuj, w před-
słowje spěwarskich. Rady kupowane mjez 

Serbami běchu tež wot njeje zhotowjene, 
ze sušenymi kwětkami a serbskimi hrónč-
kami wozdebjene zbožopřejne karty.

Wot lěta 1995 bydli Sonja Schmiede-
lowa w Załomju, hdźež wěnuje so nimo 
cyrkwinskej hudźbje rady tež swojej za-
hrodźe, najwšelakorišim ručnym dźěłam 
a swojej wulkej swójbje, do kotrejež słuša 
mjeztym 13 wnučkow a 20 prawnučkow. 
Při wšěch jeje mnohich zaběrach přejemy 
jubilarce tež nadal wjele wjesela, mocow 
a Božeho žohnowanja.          T. Malinkowa

Sonja Schmiedelowa                  Foto: U. Soeder
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„Słowo našeho Boha wostanje hač do wěčnosće“
Po lětomaj 1973 a 1986 bě to lětsa třeći króć, zo so cyr-
kwinski dźeń ewangelskich Serbow w Husce wotmě. Wo-
sada leži na kromje serbskeho rěčneho teritorija a jenož 
mało jednotliwcow tu hišće serbsce rěči. Z Janom Palerjom 
zakónči 1971 posledni serbski farar swoju słužbu we wo-
sadźe a něšto lět pozdźišo zańdźechu serbske kemše w tu-

dyšim Božim domje. Kaž bě hižo w minjenych lětach nad-
padnyło, tak bě so tež lětsa we wosadźe Budyskeho kraja 
mjenje wopytowarjow zešło, hač hdyž so cyrkwinski dźeń 
w holanskich kónčinach wotměwa. Přiwšěm bě njedźelu na-
wječor při rozžohnowanju wot wjacorych słyšeć: „Mi je so 
cyrkwinski dźeń jara lubił.“

Předstajenje Bjesadow
Na zahajenju cyrkwinskeho dnja zhroma-
dźi so sobotu popołdnju 40 wobdźělnikow 
w Hušćanskej cyrkwi. Sup. Jan Malink zeń-
dźenje wotewri a wot lěta 1979 w Husce 
skutkowacy wosadny farar Gerd Frey zhro-
madźenych powita, spominajo při tym 
na wulke žohnowanje, kiž wuchadźa 
z ewangelskeho šulskeho centruma we wsy, 
w kotrymž so dźěćina a młodźina w kře-
sćanskim duchu kubła. Po modlitwje a zhro-
madnym spěwanju podachu so wšitcy 
do šulskeho horta, hdźež bě swačina při-
hotowana.

Sobotniše popołdnje bě serbskim Bje-
sadam wěnowane, kotrež běchu njewot-
wisnje wot so w minjenymaj lětomaj 
w štyrjoch wosadach – w Bukecach, Ra-
kecach, Hodźiju a Wojerecach – nastali. 
Hač na Wojerecy běchu wšitke Bjesady 
z wjacorymi sobustawami zastupjene 
a předstajichu swoje prócowanja wo wo-
žiwjenje serbskeje rěče we wosobinskim 
kaž we wosadnym žiwjenju.

Za Rakečansku Bjesadu porěča jeje na-
woda Günter Holder. W dobrej serbšćinje 
wón předstaji, kak so w Rakecach na serb-
skich wječorkach wo to prócuja, so w serb-
skej rěči zwučować, z přednoškami dalšich 
zajimcow za sebje zdobyć a na kemšach 
a dźěćacych kemšach serbsku rěč do wo-
sadneho žiwjenja zapřijeć (jeho wuwje-
dźenja hlej wosebity kašćik).

Bukečansku Bjesadu předstaji jeje ini-

cia tor Mato Krygaŕ z Wuježka, kotryž po-
chadźa z Delnjeje Łužicy a je sam hakle 
serbšćinu nawuknył. Woženjeny je z Hor-
njoserbowku, tak zo so w jeju swójbje hor-
njo- kaž tež delnjoserbsce rěči a jeju tři 
dźěći wobě rěči wobknježa. Bjesada w Bu-
kecach je wušła ze serbskeho rěčneho 
kursa  a wobsteji nětko dwě lěće. Jónu mě-
sač nje zetkawa so pjeć do wosom ludźi 
na farje, hdźež čitaja teksty a wobjedna-
waja temy ze stawiznow, kultury abo tež 
přirody w serbskej rěči. Z wučerjom je 
Arnd Zoba, składnostnje podpěrany wot 
Marka Grojlicha. Wuslědk skutkowanja 
Bje sady je lětuše jutrowne spěwanje we Wu-
ježku, ke kotremuž bě so 35 ludźi zhro ma-

dźiło a na kotrymž je wosadny farar Haen-
chen prěni króć serbsce prědował. Mato 
Krygaŕ namjetowaše, zo by so zetkanje 
Bjesadow stało z tradiciju na serbskich 
cyrkwinskich dnjach.

W Hodźiju – tak wuwjedźe Hans-Peter 
Paler, syn bywšeho Hušćanskeho fararja 
Jana Palerja – je so loni serbska Bjesada 
za łožiła, kotraž ma dźesać čłonow. Mě sač-
nje zetkawaja so na farje abo w kanto ra će, 
zo bychu so předewšěm w serbskej kon-
wer saciji zwučowali. Zeńdźenja zahajeja 
so z krótkej nutrnosću. Po tym před staji 
čłon, kiž je zašły raz nadawk přewzał, swo-
ju temu, wo kotrejž potom diskutuja. 
Při tym spytaja, podpěrani wot wuče rja-�   

 
Rakečanska Bjesada

Přinošk Güntera Holdera na cyrkwinskim dnju

Rakečanskej Bjesadźe při słu-
ša dźensa hač do dźe sać 
ludźi. Dokładnje nje mó žu 
prajić, kelko smy, do kelž wot-
měwaja so na še zetkanja 
jako  wotewrjene wječorki. 
Aktualnje ma naš kruh sydom 
aktiwnych čłonow. Su to Gün-
ter Hol der  jako nawoda, Anne-
  marie Simonowa jako čłonka 
wosadneho před ste jićer stwa, 
Andrea Langnerowa, Anne-
marie Langnerowa, Marina Elina, Dieter 
Schenk a Werner Sporka. Knjeni Simo-
nowa a ja wob dźělichmoj so tež za Rake-

čansku wosadu na scha dźo wa-
njach wosadneho zwjazka .

Naša Bjesada je so w lě će 
2011 znowa załožiła. Hłowna 
přičina za to je była, zo je 
předstejićerstwo Rakečanskeje 
wosady w lě će 2010 wob zam-
knyło, zo chce wosada zaso lěpje 
w serbskim ewangelskim wo sa-
dnym zwjazku sobu dźěłać. Z tu-
teho hladanišća widźimy dwaj 
hłownej nadawkaj:

Na serbskich wječorkach skićamy 
składnosć za serbowanje. Prócujemy so 
swoje znajomosće serbskeje rěče po lěpšić 

abo wobnowić. A nažel dyrbimy prajić, 
zo je to jara trěbne. Na serbskich 
wječorkach
– čitamy a přełožujemy Ochranowske 
hesła a hrona za měsac, dokelž móžemy 
serbske a němske teksty přirunować, 
– zaběramy so z tekstami z časopisa 
Pomhaj Bóh, ze Serbskeje protyki abo 
serbskich Spěwarskich, 
– słyšimy a přełožujemy teksty z wučb-
neju cejdejkow, kotrejž stej dźělej wučb-
nicy „Rěču serbsce“..

Za naše wječorki organizujemy tež wo-
sebite přednoški wo temach ze serbske-
ho cyrkwinskeho abo tež zjawneho žiwje-
nja. Nadźijamy so, zo so po tutym puću 
nowi zajimcy za naš kruh namakaja. Tute  
přednoški su dotal byli: w lěće 2011 
„Dźěła za přihotowanje Serbskeje pro- �      

W horće Hušćanskeje ewangelskeje šule so sobotu popołdnju serbske Bjesady z Bukec, 

Rakec a Hodźija předstajichu.

,
-

Günter Holder
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� wuměnkarja Měrćina Straucha ze Zaj-
dowa, wšu konwersaciju serbsce wjesć. 
Po połdra hodźinje swoje zetkanje z modli-
t wu kónča. Najmłódši čłon je 37 lět. Dru-
hdy wobdźěli so wosadny farar Rummel, 
kotryž so jara wo serbsku rěč prócuje. 
W přichodźe chcedźa tež w Hodźiju do něm-
skich kemšow zapřijeć serbske spěwanje 
a čitanja. 

Wojerowsku Bjesadu předstaji skrótka 
Měrana Cušcyna z Budyšina, kotraž je 
tam niše zetkanja jako wučerka přewo-
dźała. Jónu měsačnje je so pjeć do sydom 
ludźi pola fararja Nagela w bydlenju 
zešło. Staw wobknježenja serbšćiny bě 
jara  wšelaki. Hłowny zaměr bě tež tu zwu-
čowanje w konwersaciji, a to předewšěm 
wo temach domjaceje wokoliny. Hač a kak 
so Bjesada we Wojerecach dale wjedźe, 
njeje hišće wěste, dokelž so jeje iniciator, 
farar Nagel, w juliju na wuměnk poda.

Rozprawam Bjesadow sćěhowaše te ma-
tiske dźěło, kotrež bě po wobsahu a rě či 
wusměrjene na serbsce wuknjacych. 
Měrana Cušcyna předstaji w krótkim 
přednošku najwuznamnišeho Serba Hu-

młody duchowny hakle před něhdźe 
lětomaj započał serbsce wuknyć. Na dnju 
swjateho Jana bě prědowanje złožene na 
tekst z Jana 3,28–30: „Wy sami sće 
swědkojo, zo ja sym powědźił, zo njejsym 
Chrystus, ale zo sym prjedy njeho pósłany. 
... Wón dyrbi rosć, ja pak dyrbju 
woteběrać.“ Wuchadźejo ze stwórby, ko-
traž wokoło swj. Jana w połnej pyše steji 
a po tym zaso woteběrać póčnje, rozłoži 
prědar wuznam Jana Křćenika, stejaceho 
mjez epochomaj Stareho a Noweho za-
konja. Runje tak dźe so tež nam křesćanam, 
kotřiž stejimy přez swoju křćeńcu mjez 
epochomaj zemskeho a wěčneho žiwjenja. 

šćan skeje wosady, přirodospytnika Micha-
ła Rostoka. Z pomocu wobrazow, pisom-
neje zestawy k čitanju a z předstajenjom 
filma, kotryž běchu Budyscy serbscy gym-
naziasća před něšto lětami pod jeje nawo-
dom nawjerćeli, předstaji referentka žiwje-
nje a skutkowanje zasłužbneho wučerja 
a slědźerja. 

Popołdnje zakónči so na Hušćanskim 
po hrjebnišću, hdźež wobdźělnicy z poło že-
njom kwěćela a z wuspěwanjom lětnjeho 
kěrluša „Pój, wutroba, a wjesel so“ Mi-
chała Rostoka při jeho poslednim wotpo-
činku počesćichu.

Njedźelniše kemše
Swjedźenske kemše zahajichu so ze zaća-
hom sup. Jana Malinka a fararja Chri-
stopha Rummela z Hodźija pod přewodom 
Hušćanskich dujerjow. Liturgiju spěwaštaj 
wobaj so wotměnjejo, čitanja měješe sup. 
Malink. Boža słužba, ke kotrejž bě so 
na 80 kemšerjow zhromadźiło, so po zwu-
če nym wašnju direktnje wot serbskeho 
rozhłosa wusyłaše.

Prědowanje bě přewzał farar Rummel, 
štož ma so ćim wyše hódnoćić, dokelž je 

� tyki 2012“ wot Alfonsa Frencla 
a „Serb ska rěčna a sydlenska pře strjeń“ 
wot dr. Ludwiga Ele a w lěće 2012 „Serb-
ska narodna drasta a serbska chórowa 
hudź ba“  wot dr. Hilže Elineje a „Serbske 
ewangelske towarstwo“ wot Měrćina 
Wirtha.

Ale wažniše za nas je zaběra ze serb-
skej rěču. Bo hu žel njejsmy hišće efektiw-
nu wariantu za polěpšenje swojich zna-
jomosćow namaka li.

Za wosebje wažne mamy wužiwanje 
serbšćiny w Božich słužbach a w cyr-
kwinskim žiwjenju. Tradicionalnje mamy 
w Rakecach na ćichim pjatku a na štwór-
tym adwenće serbske kemše a na ker mu-
ši wotměwa so dwurěčna Boža słužba. 
Tute kemše su jara wažne. Ale bohužel 
so Serbja, kiž swoju maćeršćinu tak derje  

njewobknježa, na tutych kemšach njewob-
dźěleja. Tehodla je trjeba, zo so druhdy tež 
w němskich kemšach serbšćina wužiwa. 
Za to namjetujemy fararjej Kecke kěrluše, 
kotrež móžeja so serbsce spěwać. Farar 
A. Kecke a bywši kantor S. Bretsch staj 
naše namjety derje přijimowałoj a nas 
pod pěrałoj. Rjenje by było, hdy by wo-
sadny Spěwanski kruh dwaj abo tři serbske 
kěrluše wjac nawuknyć móhł. (Kěrluš 
„Knjezow y jandźel“ woni hižo dołho rjenje 
a derje spěwaja.) Za to trjebamy wučerja, 
kotryž serbsku rěč wobknježi a ze Spě-
wanskim kruhom zwučuje.

Hdys a hdys přednjesemy na kemšach 
tež próstwy serbsce.

Žony našeho kruha su w poslednimaj 
lětomaj trójce dwurěčne dźěćace kemše 
přihotowali. Wokoło jutrow su z dźěćimi 

zhromadnje jutrowne jejka debili. Prěni 
raz je nam knjeni Gruhlowa z Budyšina 
pomhała. Tež paralelnje k serbskim kem-
šam loni na štwórtym adwenće smy dwu-
 rěčne dźěćace kemše měli. Dźěćace kemše 
maja dobru, spokojacu rezo nancu.

Wulkotnje by było, hdy by so serbšćina 
w přichodźe zaso husto samozrozum-
liwje na kemšach a druhich wosadnych 
zarjadowanjach wužiwała. Wot tuteho 
zaměra smy hišće daloko zdaleni. Ale 
na serbskim wječorku w meji smy z farar-
jom Kecke hižo wo dalšich kročelach 
rěčeli. Na přikład ma so husćišo serbsce 
spěwać. Hdyž so tajke kemše wotměja, 
chcemy to we wosadnym łopjenu wo zna-
mjenjeć. Za to pytamy hišće mar kantne 
a originelne znamjo. Snano ma něchtó 
z přitomnych namjet.

Měrana Cušcyna předstaji žiwjenje a skut-

kowanje zasłužbneho wučerja a přirodo-

spytnika Michała Rostoka.

Čłonojo Hodźijskeje serbskeje Bjesady

Z kwěćelom počesćištaj Hanka Tarankowa 

a sup. Jan Malink Michała Rostoka při jeho 

narownym pomniku na Hušćanskim po-

hrjebnišću.

Wonkowny čłowjek, naše biologiske 
žiwjenje, drje z přiběracej starobu hinje, 
nutřkowny čłowjek, naše duchowne 
žiwjenje, pak měł přiběrać. Na nami 
zaleži, što z darom křćeńcy činimy, hač jón 
zaćisnjemy abo wužijemy. Tak kaž Jan 
Křćenik měli tež my spóznać Jezusa jako 
započatk noweho žiwjenja.                     �
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Postrow Domowiny
Přednjeseny wot městopředsydki Zale Cyžoweje

Pomhaj Bóh, česćeny knježe 
su perintendento Malinko, če-
sćeny knježe fararjo Rummelo, 
česćeny knježe Wirtho, česćeni 
přitomni, k 66. Serbskemu 
ewangel skemu cyrkwinskemu 
dnjej po srědkuju Wam wutrob-
ne po stro wy Domowiny. Sym 
prěni raz pola Was, lubi ewan-
gelscy bratřa a sotry, a je mi 
wose bita česć, zo směm mjez 
Wami być. 

Hesło tuteho dnja „Słowo našeho Boha 
wostanje hač do wěčnosće“ zda so mi 
w dwójnym zmysle wuznamne być: 
– naše zjednoćenje we wěrje do słowa 
Božeho a 
– naše zjednoćenje we hłubokej nadźiji, 
zo tute słowo tež dale w našej maćeršćinje 
zaklinči, zo su tu ludźo, kiž je serbsce ro-
zumja a swojim dźěćom dale dawaja. 

Za to su Bjesady w ewangelskich wosa-

dach njeparujomne zarodki, 
skića wone tola runje staršim 
składnosć, rěč swojich prjedow-
nikow sły šeć a nałožować. Mam 
wulku česćownosć před Wami, 
kiž tute Bjesady organizujeće, 
čestno hamtsce a w husto pře-
něm čenej wokolinje. Je to wa žny 
stołp za rewitalizaciju našeje ma-
ćer šćiny: W optimalnym pa dźe 
słyša dźěći, kiž wuknu w pě sto-
warnjach a šulach serbsce, na-

šu maćeršćinu tež zaso doma w swójbje. 
Zachowanje serbskeje rěče wobhladuje 

Domowina jako jedyn ze swojich naj waž-
nišich nadawkow. Naša narodna organi-
zacija woswjeći lětsa 100. róčnicu swoje-
ho załoženja. Ewangelscy Serbja stejachu 
při jeje kolebce a jeje puć hač do dźens ni-
šeho přewodźeja. Jeje sobuzałožer farar 
Bogumił Šwjela namjetowaše mjeno třěš-
neho zwjazka serbskich towarstwow: 

„Tohodl a je so tež jako mjeno zwjazka na-
mjetowało te słowo ,Domowina‘, kotrež 
wot Budestec hač do Bórkow jenak derje 
so rozumi.“ Serbam a serbskim towar-
stwam domizna być, to chce Domowina 
tež dźensa a w přichodźe. 

Jedyn z wjerškow našeho jubilejneho 
lěta wotmě so w zašłym tydźenju: To bě 
Europeada, koparske mišterstwa europ-
skich narodnych mjeńšin. Rozmołwy z na-
šimi hosćimi skićachu nam dobry dohlad 
do žiwjenja mjeńšinowych ludow w Euro-
pje. Zajim žurnalistow bě přemóžacy, 
samo  z Kanady bě sej jedyn k nam dojěł, 
zo by zhonił, kak so Serbam dźe, kotru 
perspektiwu naš lud ma a zo by našu si-
tuaciju přirunować móhł z tej kanadskich 
prawobydlerjow. Nazhonichmy, zo njej-
smy z našimi starosćemi sami, a skru-
ćichmy našu zhromadnosć, kiž sylni našu 
nadźiju do přichoda Serbstwa. 

W tutym zmysle přeju Wam, česćeni 
při tomni, spomóžne pokročowanje 66. 
Serb skeho ewangelskeho cyrkwinskeho 
dnja a Wam wšěm wosobinsce wšo to 
naj lěpše.

� Kemše zakónčichu so z Božim wotka-
zanjom, kotrež wobaj duchownaj zhro-
madnje wudźělištaj. Wo dostojne hudźbne 
wobrubjenje kemšow běchu so Hušćanski 
kantor Alexander Rönsch a wosadni duje-
rjo postarali.

Za čas Božeje słužby měješe Maria 
Wirthec z Budyšina w šulskim horće kemše 
za dźěći, na kotrychž pak so jenož dwě 
dźěsći – jedne serbske a jedne něm ske – 
wobdźělištej. Na dźěćom přiměrjene wašnje 
so tež tu z Janom Křćenikom zabě rachu. 

Postrowy hosći
Po zakónčenju Božeje słužby přizamkny so 
hišće w cyrkwi postrowna hodźinka pod 
nawodom předsydy SET Měrćina Wirtha. 
W mjenje sakskeho biskopa Jochena 
Bohla  a cyrkwinskeho wjednistwa w Drjež-
dźanach strowješe zhromadźenych wyši 
cyrkwinski rada Friedemann Oehme. Wón 
wuzběhny, zo maja w sakskej krajnej cyr-
kwi ewangelscy Serbja swoje krute městno 
a přeprosy na mjezynarodne zetkanje 
křesćanow, kotrež so za dwě lěće w pól-
skim Wrócławju wotměje. Pisomne postro-
wy generalneho superintendenta Martina 
Herche ze Zhorjelca přednjese Měrćin 
Wirth. M. Herche wupřa cyrkwinskemu 
dnjej, zo by wobdźělnikow skrućił we wěrje 
a w narodnosći. Budyski superintendent do-
wola dla njemóžeše přitomny być. W mje-
nje Towarstwa Cyrila a Metoda strowješe 
zhromadźenych předsyda Jurij Špitank. 
Po strowy Domowiny přednjese městopřed-
sydka Zala Cyžowa (jeje postrowne słowa 
hlej wosebity kašćik).

z 
Zala Cyžowa

Kemšerjo na njedźelnišej Božej słužbje

Hodźijski farar Christoph Rummel při prě-

dowanju

Připołdniša přestawka
Na wobjed a připołdnišu přestawku ze spě-
wami a krótkimi přinoškami zhromadźi so 
něšto wjac hač 50 hosći w jědźerni ewan-
gelskeje šule. Rjad krótkich přinoškow za-
haji  wyši cyrkwinski rada Oehme z Drjež-
dźan z tym, zo pokaza na swojej woso-
binskej zwiskaj ze Serbami. Jako dźěćo bě 
husto přebywał na burskim kuble přiwu-
znych w Bělšecach. Na tutón čas měješe 
telko dobrych dopomnjenkow, zo by po stu-
diju rady jako farar do Łužicy přišoł, 
štož pak so jemu njeporadźi. Dalši zwisk 
je jeho mandźelska, kotraž pochadźa 
z Lubnjo wa w Błótach a kotrejež wowka bě 
hišće w serbskej drasće chodźiła. 

Lěkar dr. Pavel Páral, kotryž bě ze swo-
jej mandźelskej z čěskeho Ústíja nad La-
bem do Huski přijěł, rozłoži zdźěla w serb-
skej, zdźěla w čěskej rěči, zo wuknjetaj � 
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Wyši cyrkwinski rada Friedemann Oehme (na-

lěwo) a předsyda TCM Jurij Špitank po stro-

wištaj wobdźělnikow cyrkwinskeho dnja.

Chór Serbskeho gymnazija pod nawodom kantora Friedemanna Böhme wuhotowaše 

wuběrny koncert duchowneje hudźby w Hušćanskej cyrkwi.                                     Fota: J. Maćij 

� woba j serbsce. Hižo za čas sup. Wirtha 
běštaj so raz na cyrkwinskim dnju w Bu-
dyšinje wobdźěliłoj. Prjedy bě dr. Páral 
Płomjo čitał, dźensa wukmanja swoje zna-
jomosć e serbskeje rěče z čitanjom Pomhaj 
Bóh a dalšich publikacijow. 

Trudla Malinkowa skedźbni na za Ser-
bow kulturnohistorisce wuznamny narow-
ny kamjeń bywšeho Hušćanskeho fararja 
Handrija Nowaka. Pomnik z lěta 1780 
ma na zadnjej stronje serbski napis a słu-
ša z tym k rědkim swědkam serbskeje 
rěče , kotrež su so z 18. lětstotka do dźens-
nišeho wuchowali. Kamjeń namaka wo-
pytowar w zachodźe cyrkwje, hdźež pak 
je tak při sćěnje postajeny, zo serbski 
napis na zadnjej stronje njeje widźeć. 

Handrij Wirth přeprosy přitomnych 
na wulět ze Serbskim busom 28. julija 
do zapadneho dźěla noweje eforije Budy-
šin-Kamjenc. Günter Wjenk přednjese po-
stro wy wosadneho fararja Gnüchtela a pře-
prosy serbski cyrkwinski dźeń klětu do Del-
njeho Wujězda. Dr. Christiana Piniekowa 
strowješe w mjenje za delnjoserbske dźěło 
zamołwiteho fararja Ingolfa Kśenki a pře-
prosy na jeho zapokazanje, kotrež budźe 
23. septembra w Nowym Rogowje. Wona 
kaž tež Lubina Exlerowa wuprajištej swoje 
připóznaće fararjej Rummelej za jeho 
w dobrej serbšćinje přednjesene prědo-
wanje. Jurij Špitank spomni na wuspěšny 
wotběh Europeady, kotraž bě so sobotu 
zakónčiła, a přeprosy ewangelskich Ser-
bow na lětuši 150-lětny jubilej TCM kaž 
tež na klětuši 1500-lětny jubilej přeby wa-
nja japoštołow Słowjanow Cyrila a Me-
toda na Morawje. Jan Malink předstaji 
Hušćanski šulski centrum, kotryž wobsteji 
z třoch šulow – zakładneje, srjedźneje 
a gym nazija –, w kotrychž wuknje něhdźe 
550 šulerjow. Šula ma we wokolinje jara 
dobre mjeno, 97 % wšěch absolwentow 
dóstanu wukubłanske městno. Serbskeho 
pak so tu ničo njewuwučuje. Dr. Christia-
na Piniekowa na to spomni, zo nastawa 
tuchwilu w Choćebuzu ewangelski gym-
nazij, hdźež hišće wo tym rozmysluja, hač 
njemóhła so tam tež serbšćina podawać.

Mjez přinoškami zanjesechu sej zhro-
ma dźeni pod nawodom sup. Malinka 
serb ske ludowe spěwy. Z dźakom šulskemu 
kucharjej Gabrielej Freyjej a jeho pomoc-
nicam za słódny wobjed a swačinu so do-
bra zhromadnosć w připołdnišej přestaw-
ce zakónči. Mnozy dóńdźechu sej hišće 
na kěrchow k ćichemu spominanju na za-
słužbnych Serbow Hušćanskeje wosady, 
Korlu a Měranku Wirthec kaž tež jeju loni 
zemrětu dźowku Hanku Chěžnikowu.

Koncert gymnaziastow
Druhi raz po lěće 2000 w Minakale poski-
ćichu Budyscy serbscy gymnaziasća pod 
na wodom kantora Friedemanna Böhme 

na njedźelnišim popołdnju cyrkwinskeho 
dnja koncert duchowneje hudźby. Na njón 
so wobdźělnikam cyrkwinskeho dnja hišće 
dalši wopytowarjo z Budyšina a katolskich 
wsow, předewšěm swójbni spěwarkow 
a spěwarjow, přidružichu.

Na wysokich schodach wołtarnišća Hu-
šćanskeje cyrkwje zestupany chór skićeše 

wulkotny napohlad. Holcy, mjez nimi tež 
někotre ewangelske, běchu wšitke dostoj-
nu drastu katolskich Serbowkow woble če-
ne. Ze spočatnym prologom „Stwórba 
Boža“ z oratorija „Počasy“ Zejlerja a Ko-
cora nawjaza so na wuprajenje dopołdni-
šeho prědowanja wo krasnosći stwórby 
wokoło swjateho Jana. Po witanju p řez 
sup. Malinka sćěhowachu štyri spěwy 
z oratorija „Nalěćo“. Swojorazne hudźbne 
dožiwjenje so připosłucharstwu poskići, 
jako sćěhowachu tři wersije Wótčenaša. 
Rozdźěleni na łubjach cyrkwje zanjesechu 
spěwarki a spěwarjo w francoskej rěči 
„Notre Père qui es aux Cieux“ Maurica 
Duruflé ja. Na to zaklinčeštej jendźelski 
„Our Father“ wot Alberta Hayja Malotte-
ho, přednjeseny wot solistki Tanje Dona-
tec, a serbski „Wótče naš“ wot Bjarnata 
Krawca, zanjeseny zhromadnje wot so-
listki a chóra. Přizamknychu so tři kěrluše 

Postrow z Čěskeje
Lubi bratřa a lube sotry we Łužicy,
w myslach smy z Wami přežiwili lětuši 
cyr kwinski dźeń, kotryž wotmě so 
23. a 24. smažnika w Husce. Zwjeselił 
a posylnił je nas tež lětuši tekst: „Słowo 
našeho Boha wostanje hač do wěčno-
sće“ (Jez 40,8). Je derje , sej to jako cyr-
kej a jednotliwcy přeco znowa wuwě-
do mjeć a z tuteje wěstoty žiwi być, 
zo bychmy w Božim słowje jako 
„chlěbje žiwjenja“ byli zwjazani.

Tuta wěstota móže nas wšěch pře-
wodźeć. Dźakujemy so Bohu Knjezej 
za Was a za to, zo móžemy z Wami 
wostać zwjazani přez Swjateho Ducha 
a modlitwu. 

Waši Strádalec w Očelicach

Jana Kiliana, kiž ma chór wot lońšeho 
200-lětneho jubileja znateho fararja 
w swojim repertoiru, kaž tež wobdźěłanja 
třoch serbskich ludowych spěwow wot na-
časneho Drježdźanskeho komponista 
Güntera Schwarze. 

Po modlitwje sup. Malinka, w kotrejž 
wupraji so tež próstwa wo zachowanje 
wěry a rěče Serbow, zakónči chór swój 
wokřewjacy program ze spěwom „Měr, 
pokoj“ z oratorija „Žně“ Zejlerja a Kocora. 
Mócny přiklesk wopytowarstwa wuwabi 
jako přidawk hišće „Knjezoweho jandźela“, 
pućowanske žohnowanje, komponowane 
wot Güntera Schwarze na słowa Jana 
Arnošta Smolerja. Z tajkim žohnowanjom 
duchownje posylnjeni móžachu so wopyto-
warjo dźakowni za poradźeny 66. Serbski 
ewangelski cyrkwinski dźeń domoj do wšě-
dneho dnja wróćić.       Trudla Malinkowa



10 Pomhaj Bóhjulij 2012

Slědźerska tura za šulerjow „Zhromadnje – Gemeinsam“
Dźěłowy kruh za serbske naležnosće je 
gremij Budyskeje měšćanskeje rady z po-
ra dźowacej funkciju za wyšeho měšća-
nostu. Čłonam tutoho gremija dźe wo zhro-
madne žiwjenje mjez Serbami a Němcami 
w Budyšinje, štož žada sej rozestajenje 
z cuzym kaž tež zwólniwosć k zhromadne-
mu tworjenju. Zo by so tute zhromadne 
žiwjenje spěchowało, je dźěłowy kruh spo-
čatk oktobra 2011 wupisał wubědźowanje 
pod titulom „Zhromadnje – Gemeinsam“, 
w kotrymž dźe wo posrědkowanje wědy 
wo serbskej rěči a kulturje.

Narěčani běchu wšitke šulerki a wšitcy 
šulerjo Budyskich srjedźnych a spěchowan-
skich šulow, gymnazijow kaž tež srjedźneje 
šule a powołanskeho gymnazija ewangelske-
ho šulskeho centruma w Husce. Cil tuto ho  
wubědźowanja bě, zo so šulerki a šulerjo 
„zhromadnje“ ze serbskim „tandem -part ne-
rom“ ze serbskej rěču a kulturu rozestaja. 
Nastać měješe ma terial (na přikład foto-
wa dokumentacija, powerpoint-folije, hry 
wědy, rozhłosowe wusyłanja, wustajeńcy, 
DVD-je atd.), zo by chu so tak wědźenja 
hódne fakty a za jimawostki wo serbskej 
kulturje prezen towali a po móžnosći 
w kubłanišćach dale  wužiwali. 

Na wupisanje reagowachu srjedźni šu-
lerjo z Budyskeje Allendoweje šule a z Hu-
šćanskeho ewangelskeho šulskeho cen-
truma. Štwórtk, 7. junija, su rezultaty swo-
jich slědźenjow před wyšim měšćanostu 
Christianom Schrammom, před čłonami 
dźěłoweho kruha a někotrymi čłonami Bu-
dyske je měšćanskeje rady prezentowali. 

Allendowscy běchu sej tema „Witajće 
k nam / Herzlich willkommen – Što powě-
damy turistam?“ wupytali. Woni podachu 
so z fotoaparatom na puć přez Budyšin 

a wopytachu serbske institucije, Smole-
rjec kniharnju, SKI a Wjelbik a pytachu 
za měst nami, hdźež so w Budyšinje něm-
sko-serbska dwurěčnosć jewi. Rezultaty 
pokazachu w powerpoint-prezentaciji.

Dwaceći šulerjow 6. a 8. rjadownje 
Hušćanskeje šule zaběrachu so z pra-
šenjom „Serbsce jěsć a pić – Maja Serbja 
narodnu kuchnju?“. Wuzwolichu sej Ste-
fana Malinka ze serbskeho hosćenca 
Wjelbika jako partnera a pospytachu so 
z nim hromadźe we warjenju po serbskich 
receptach, kiž zapisachu sej do receptowe-
je knižki. Nawjerćachu krótki film, kotryž 
pokaza, kak so kwasna poliwka wari. Při-
hladowarjow na prezentaciji pohosćichu 
ze samobělenymi běrnami z lanym woli-
jom a ze sydrowym tykancom. Jurorojo 

chwalachu wosebje dobre zhromadne 
dźěło Hušćanskich šulerjow a jich žiwy 
zajim  za serbsku kulturu. 

Jako myto za swoje wuspěšne dźěło dó-
stachu dobyćerjo z Huski 10 zastupnych 
lisćikow za koncert skupiny Silbermond 
w Smochćicach (sponserowanych wot Ro-
taryjoweho kluba) a 10 zastupnch lisćikow 
za kónčnu hru 2. Europskich mišterstwow 
w kopańcy Federatiwneje unije europskich 
ludowych skupin (sponserowanych wot 
Do mowiny). Šulerjo z Allendoweje šule 
doby chu nócny wopyt z wyšim měšćanostu 
w měšćanskim muzeju a swobodny zastup 
do Budyskeje Sprjewineje kupjele (spon-
serowany wot Budyskeje wobdźělenskeje 
a wobhospodarjenskeje towaršnosće zwr). 

Susanne Hozyna

Radworscy šulerjo na ekskursiji w Bukecach
Za ekskursiju do serbskich wsow běštej 
sebi dźewjatej lětnikaj Radworskeje srjedź-
neje šule lětsa Bukecy wupytałoj. Knjeni 
Lubina Grzybowa, jedna z Radworskich 
wučerkow, kiž něhdy sama w Bukecach 
do šule chodźeše, běše na zakładźe swo-
jich znajomosćow zaměram ekskursije 
wot powědowacy program za šulerjow ze-
stajiła. Zo bychu so jednotliwe dypki tu-
teho programa ze žiwjenjom napjelnili, 
wo prowachu Bukečenjo, předewšěm 
Serbja, rady někotre hodźiny swojeho swo-
bodneho časa za Radworskich šulerjow.

Bjezposrědnje po tym, zo běchu Ra-
dwor čenjo rano do Bukec dojěli, zaběrachu  
so najprjedy ze serbskej drastu, kaž běše 
wona něhdy w Bukečanskej wosadźe 
z waš njom. Na zakładźe znowa zešitych 
drastow tudyšeje drastoweje skupiny spo-
srěd kowa so hosćom z Radworja přehlad 
wšelakich wariantow žónskeje drasty. 

Sćěhowaše w cyrkwi přednošk wo Bo-
žim domje samym, wo wosadźe, wo waž-
nych stawizniskich podawkach a wo wu-
sahowacych wosobinach Bukečanskeje 
wosady. Na česć najwuznamnišeho Buke-
čana, w Delanach pola Bukec rodźeneho 
pozdźišeho fararja Jana Kiliana, zaspě wa-
chu Radworscy šulerjo wot njeho zeserb-
šćeny kěrluš „Pój, wutroba, a wjesel so“.

Dokelž bě to zwjetša za nich nowe – wo-
sebje wšitko wokoło Bukečanskich serb-
skich drastow –, wobdźělichu so šulerjo 
Bukečanskeje ewangelskeje srjedźneje 
šule na prěnimaj dypkomaj programa. 
Po tym přeprosychu sebi Radworskich šu-
lerjow na krótki wopyt do swojeje šule.

Wjesny muzej w nošerstwje Bukečan-
ske ho kulturnohistoriskeho towarstwa 
namaka  so w bjezposrědnym susodstwje 
ewan gelskeje šule. Tam dóstachu Ra-
dworčenjo nadrobne informacije wo bit-

wje pola  Bukec w lěće 1758 a móžachu 
sebi  mno he eksponaty, zwisowace 
ze serbskim žiwjenjom zašłeho lětstotka, 
wobhladać. 

Při zakónčacym pućowanju po wsy zho-
nichu z někotrymžkuli žortom překisane 
dalše zajimawostki z Bukec a wokoliny, 
wosebje tež wo serbskim žiwjenju něhdy 
a dźensa. A hdyž běchu južnje wsy ležacu 
Wjenkec hórku docpěli, skićeše so wopyto-
warjam krasny wid po krajinje, wosebje 
na łužiske hory.

Za přewodźerjow a přednošowarjow 
z Bu kec běše zaběra z młodymi, zajimo-
wanymi posłucharjemi rjane dožiwjenje. 
Z dźa kom so rozžohnujo zwuraznichu 
Radwor čenjo, zo su wjele noweho zhonili 
a so stajnje witani čuli. A Bukečenjo na-
dźijeja so nětk na přiběracu wćipnosć 
šule rjow druhich šulow na to „wuchodnje 
Bu dy šina“.                                 Arnd Zoba

Dobyćerscy šulerjo z Hušćanskeje ewangelskeje šule ze swojej wučerku a Budyskim 

hosćencarjom Stefanom Malinkom                                                                         Foto: M. Schönbach



11Pomhaj Bóh julij 2012

Narowny pomnik za fararja Nowaka poswjećeny
Na rowje fararja Herberta Nowaka na Juž-
nym kěrchowje w Choćebuzu steji wotnět-
ka rjany kamjeń ze serbskim napismom. 
Swójbni fararja – mjez druhim ze Słowjen-
skeje a z Nižozemskeje –, znaći, přećeljo 
a wosobiny zjawneho žiwjenja su přišli 
pjatk, 15. junija, kamjeń poswjećić. Narěč 
měješe krajny rada wokrjesa Sprjewja- 
Nysa Harald Altekrüger (CDU), w kotrehož 
wosadźe w Drjowku je Nowak wjele lět fa-
rarił a hač do swojeje smjerće loni w apry-
lu bydlił. Přitomni běchu tehorunja super-
intendentka Ulrike Menzelowa, farar Ingolf  
Kśenka z Baršća a farar Dieter Schütt 
z Deš na, kotryž je pomnik požohnował 
a so serbsce modlił.

Krajny rada měješe narěč, z kotrejž je 
počesćił Nowaka za jeho dušepastyrske 
dźěło w Drjowkowskej wosadźe, a wopomi-
nał jeho žiwjenje a zasłužby na dobro 
serb  skeje rěče. „Źaržćo serbsku rěc wa-
šych starjejšych we cesći a powědajśo ju!“ 
– to je było jeho žiwjenske kredo, chcemy 
tuž wšo činić, zo by serbska rěč w Delnjej 
Łužicy wostała žiwa a zo bychu přichodne 
generacije ju powědali – je krajny rada 
prajił. „Ja se njebójm žedneje njegluki, 
pśeto ty sy stawnje pśi mnjo. Twój kij a pó-
tykac troštujotej mě“ – tute słowa 23. psal-
ma su fararja Nowaka na jeho žiwjen-
skim puću přewodźeli a wostanu při nim 
do wěč nosće – praji farar Schütt, česćo 

jeho  jako muža „pó wutšobje Boga“. Dźa-
kował je so jemu za serbske kemše a za 
Bože słowo w maćernej rěči.

Spěwar Gerald Schön z Drježdźan za-
spě wa serbske kěr luše. Naposledk so 
wšitcy zhro mad nje „Wóśce naš“ modla-
chu a hymnu „Rědna Łužyca“ zaspěwachu.

Měto Pernak z Berlina praji, zo je zrudny, 
zo je farar Nowak njebohi, ale tež wjesoły, 

zo je telko ludźi přišło počesćić fa ra rja, 
kotryž je tak wjele za serbsku rěč činił. 
Fararjowy syn Mato Nowak z Ljubljany 
w Słowjenskej je měnił, zo nosy swojeho 
nana we wutrobje a tutón pomnik a tute 
oficialne poswjećenje njejstej jemu  trěb-
nej. „Za Dolnu Łužycu pak a za serbske lu-
źe su take wopomnjeńske městka wažne.“                     

G. Wieczorek

„Žedźba za dalinu“

Ekumeniski nyšpor na klóšterskim swjedźenju
Wuchodźuješ-li so w rjanej rozsahłej za-
hro dźe, kiž słuša do klóštra Marijina hwěz-
da w Pančicach-Kukowje, storčiš na jeje 
samym kóncu na sydom wulkich taflow, 
zwobraznjacych stworjenje swěta, kajkež 
je wone wopisane na prěnimaj stronomaj 
biblije. Wotpowědny tekst je drje mnohim 
znaty. Mjenje znata je druha rozprawa 
wo stworjenju, kotraž so w bibliji přizam-
knje. Dźěl z njeje (1. Mójz 2,8–15) běše te-
ma dwurěčneho ekumeniskeho nyšpora 
na 2. njedźeli po Swjatej Trojicy, 17. junija, 
z kotrymž zakónči so lětuši kló šterski 
a swójbny swjedźeń Budyskeho wokrjesa.

Superintendent Jan Malink a Bu dyski ta-
chantski farar Wito Sćapan wukła do wa-
štaj mjenowany tekst. Jan Malink złoži so 

při tym na wažnosć wody jako žórło wšeho 
žiwjenja. W zahrodźe Eden je so žórło wo-
dy rozdźěliło do štyrjoch wulkich  rěkow, 
kotrež su krajinu mačeli a sčinili płódnu. 
Bě to kristalojasna woda dospołneje 
čistosće. Kóžda dupa w našich cyrkwjach 
na nju dopomina; wočakujemy tajku čistu 
wodu zaso na kóncu časow w nje bjeskim 
Jerusalemje. Nětko pak – doł hož smy tu 
na zemi – smy zamołwići za kedźbliwe 
wobchadźenje z tutym zakładom žiwjenja.

Wito Sćapan poćahowaše so na Mi cha-
ła Nawkowy kěrluš „Boha chwal stwórba 
wša“ (Wosadnik čo. 461), kotryž běchu 
zhromadźeni do toho wuspěwali. Hižo 
Franc Assisiski je wšitke stworjenja mjeno-
wał bratrow a sotry. Duchowny pak poka-

za tež na strachi, kotrymž je Boža stwórba 
wustajena přez manipulowanje z čłowje-
čich rukow. Husto móhł za to měć, zo je 
čłowjek njepřećel přirody. Na zbožo wšak 
přiběra wědomje, zo my njejsmy stwori-
ćeljo swěta, ale Bóh. W zamołwitosći 
za stwórbu mamy być jeho naměstnicy. 
Hłowna mysl wobeju prědowanjow bě do-
razna namołwa na nas wšitkich: „Słuchaj-
će – hladajće – jednajće!“ 

Słónčne junijske popołdnjo a bujnje 
kćějace  rostliny, kerki a štomy w zahrodźe 
two rjachu za rozpominace słowa a mo   dli-
twy přewšo spodobny ramik. Klóšterske 
knje  žny nyšpor sobu wuhotowachu, hudźb-
ny  přewod měješe Chrystof Mikławšk 
z Nje bjel čanskeje wosady.      I. Šěrakowa

Štóž so doma derje nječuje, žedźi so za da-
linu, za krajom, wo kotrymž sej mysli, zo je 
tam lěpje. „Žedźba za dalinu“ je tež titul 
za rjad koncertow, kiž wuhotuja serbscy 
a mecklenburgscy komponisća lětsa hižo 
třeći króć. Tute lěto wupytachu sej zarja-
dowarjo štyri cyrkwje, zo by so móhła tež 
pi šćelowa hudźba zapřijeć. Pjatk, 15. ju-

nija, předstaji so koncert w Michałskej 
cyrkwi w Budyšinje, 16. junija w Janskej 
cyrkwi we Wojerecach, 17. junija w Lipsku 
a na zymu w Rostocku. Ze serbskich kompo-
ni stow běchu Juro Mětšk, Jan Cyž a Detlef 
Kobjela zastu pjeni. Hudźba njeje harmo-
niska po měrit kach romantiskeje hudźby, 
ale skerje awant gardistiska, hačrunjež 

běchu tež citaty  staršeje hudźby słyšeć. 
W Budyšinje powita Serbski superintendent 
słucharjow dwurěčnje. Serbski a němski 
pu blikum sćě ho waše zajimowany načas-
nej hudźbje a dźa kowaše so hudźbnikam 
z wutrobnym přikleskom. Kóžda cyrkej ma 
swoju wosebitu akustiku, kotraž wotwisuje 
wot jeje twarskich wosebitosćow. Zwjetša 
klinča zwuki dlěje hač w koncertowych 
žurlach. W Michał skej cyrkwi bě so před-
stajenje jara derje ra dźiło.                     jm

Při narownym pomniku fararja Herberta Nowaka na Južnym kěrchowje w Choćebuzu: 

krajny rada Harald Altekrüger, fararjowa dźowka dr. Madlena Norbergowa a farar Dieter 

Schütt z Dešna                                                                                                                 Foto: G. Wieczorek
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Přeprošujemy

Dary

08.07. 5. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 
 dyšinje w Michałskej z kemšemi 
 za dźěći (sup. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink)

15.07. 6. njedźela po Swjatej Trojicy
08.30 kemše z Božim wotkazanjom 
 w Poršicach (sup. Malink)

21.07. sobota
13.00 swójbne pućowanje a dworowy 
 swjedźeń we Wuježku pola Bukec
17.00 nutrnosć na Pawlikec statoku

22.07. 7. njedźela po Swjatej Trojicy
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink)

05.08. 9. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 kemše w Budyšinje w Michałskej 
 z kemšemi za dźěći (sup. Malink)
12.00 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
 (sup. Malink)

Před 50 lětami, 25. julija 1962, zemrě wučer 
Emil Wowčer w Małym Wjelkowje. Wón 
narodźi so 5. februara 1884 we Wukrančicach 
jako syn cyhelnicarja. Za čas jeho dźěćatstwa 
přesydli so swójba do bliskosće Nowych Poršic, 
hdźež wjedźeše nan tehorunja cyhelnicu. Emil 
Wowčer wopyta šulu w Poršicach a Krajno-
stawski wučerski seminar w Budyšinje. Jako 

wučer skutkowaše 1908–1910 w Chwaćicach 
a wot 1910 we Wulkim Wjelkowje, hdźež bě 
zdobom zamołwity kantor za tamniše wjesne 
pohrjebnišćo. Sobustawstwa w NSDAP dla pu-
šćichu jeho 1945 ze šulskeje słužby a wón pře-
sydli so ze swójbu do swójskeho domu w Ma-
łym Wjelkowje. Podpisany jako Wowčer-Wjel-
kowski wozjewi jako wuměnkar wšelake přinoški 
w Pomhaj Bóh, kaž nekrologi wuznamnych 
serbskich wučerjow a kantorow a stawiznu 
płachty z Wulkowjelkowskeje ćěłownje, kotruž 
běchu nacionalsocialisća jeje serbskeho napisa 
dla skonfiskowali. Hač do lěta 1959 bě před-
syda Domowinskeje skupiny w Małym Wjelko-
wje. Jeho row na tamnišim komunalnym po-
hrjebnišću su před dźesać lětami zrunali.    T.M.

W meji je so dariło 100 eurow za Pomhaj Bóh. 
Bóh žohnuj dar a darićela.

Choćebuz. Składnostnje generalneho konwen-
ta Zhorjelskeho cyrkwinskeho wobwoda, kotryž 
wotmě so ze 150 cyrkwinskimi sobudźěłaćerjemi 
6. junija w Choćebuzu, wotmě so před cyrkwju 
na Grodkowskej hasy w centrumje města při-
połdniše spěwanje. Zaklinčachu spěwy a kěrlu-
še w mnohich rěčach, tež w delnjoserbskej. 
Na namjet Stefanie Krawcojc z Janšojc bě so 
pod nawodom fararja Ingolfa Kśenki skupina 
serbskich spěwarkow a spěwarjow zhromadźiła, 
kotraž zanjese kěrluše kaž tež ludowe spěwy. 
Generalny superintendent Martin Herche 
ze Zho rjelca wupraji so jara spokojom nad po-
radźenej akciju a namjetowaše, připołdniše 
spěwanje wuwić na tradiciju.

přepodachu zjawnosći 9. junija blisko Šlichowa 
wopomnišćo za zhubjenu wjes. Pomjatny ka-
mjeń, błudźenk z napismom „Klein Lieskow 
1498–1986 Liškowk“, wotkryštaj předsyda 
Domo winy Dawid Statnik a Drjenowski wjes-
njanosta Fryco Kšamaŕ, kotryž je z Liškowka 
rodźeny. Farar Dieter Schütt wopomnišćo 
w serbskej a němskej rěči poswjeći. Pódla 
kamje nja sadźichu lipu.

Poršicy. 14. junija załožichu w Poršicach spě-
chowanske towarstwo za nowe zwony za wo-
sadnu cyrkej. Leć maja so w přichodnych lětach 
tři mjedźane zwony. Za tutón zaměr su hižo 
před něšto lětami započeli pjenjezy zběrać. To-
warstwo ma předewzaće zaměrnje spěchować, 
zo bychu so nowe zwony k 200-lětnemu jubi lejej 
cyrkwje w lěće 2016 poswjećić móhli. Tuchwilu 
maja na Poršiskej wěži štyri zwony, jedyn 
mjedźany z časa po Prěnjej swětowej wójnje 
(1919) a tři ze železa late z časa po Druhej 
swětowej wójnje (1949). Wšitke maja serbske 
a němske napisy. 

Radwor. Zhromadny ekumeniski nyšpor swje-
ćachu njedźelu popołdnju, 17. junija, w tudyšej 
cyrkwi Radworska, Minakałska, Njeswačanska 
a Chwačanska wosada. Na mjeztym hižo tra-
dicionelnym kóždolětnym zeńdźenju wobdźěli 
so lětsa wjace hač 150 wěriwych. Prědowanje 
měješe fararka Susanne Aechtner z Njeswa-
čidła. Zhromadnje zanjesechu kemšerjo tež 
serbskej kěrlušej. Po nutrnosći běchu wšitcy 
na swačinu na łuce za cyrkwju přeprošeni.

Slepo. Ze swjedźenskej Božej słužbu a wo-
sadnym swjedźenjom bu Slepjanska cyrkej 
po wob šěrnym, lěto trajacym wobnowjenju 
na dnju swjateho Jana, 24. junija, znowa po-
swjećena. Jako přeće wosadnych do přichoda 
zwurazni so při tym tež zdźerženje serbšćiny 
a serbskeho prědowanja. Wobšěrnišo wo swje-
dźenju rozprawjamy w přichodnym čisle.

Na 15. wopominanskim dnju za wotba-

growane serbske wsy wotkryštaj předsyda 

Domowiny Dawid Statnik a serbski wjes-

njanos ta Fryco Kšamaŕ z Drjenowa, kotryž  

sam z Liškowka pochadźa, pomnik za zhu-

bjenu wjes Liškow k blisko Choćebuza.                                              

Foto: G. Wieczorek

Šlichow. Lětuši 15. dźeń wotbagrowanych 
serb skich wsow bě wěnowany Liškowkej, wsy 
blisko Choćebuza, kotraž sta so před 25 lětami 
z woporom brunicoweje jamy. W přitomnosći 
bywšich wjesnjanow a zastupjerjow Domowiny 

Drježdźany. Sakske hłowne bibliske towar-
stwo w Drježdźanach chce zestajić zapis wšit-
kich swojich wudaćow biblije. Mjez nimi je tež 
sydom serbskich wudaćow, kotrež su hłownje 
w 19. lětstoku wušli. Zapis ma wuńć k dwusto-
tej róčnicy załoženja towarstwa w lěće 2014.


